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The girl weaved for two days and three nights without drinking or eating. At the end of the fourth day, she came

out looking exhausted, quietly handing him a piece of woven cloth. He was amazed at how beautiful it was. Not
knowing the value of this work, Yohei stared at it with eyes wide open. He went to a gallery in Harajuku and was
even more surprised when he was able to sell it for one million yen. With this money, they lived well for some time,
drank and ate and had a good time.

But when the money was used up, they were back at their poor lifestyle, and it was easy to see that Yohei missed
the good life. When the girl saw this, she said “Well, I’ll weave one more time, but this is the last time.

This time it took her a whole week to finish. The cloth was even more beautiful than the first one, and Yohei imme-
diately grabbed it from her and ran off to the gallery. He received two million yen. Yohei couldn’t have wished for a
better wife. While he was looking at his fashion magazines, she weaved smoothly and they got two million yen for
her work! He couldn’t stop smiling. Yohei’s sudden rise to riches was envied by ther NEET neighbor next door

HEERLE(KHLSEFE) - reversed jewel
derived from “tama no koshi ni noru” = to
marry a wealthy man, in short “tama” .

Gyaku tama is the reversed version “to marry/
be rich through your wife”
ZHBE(ZAITBEMA) - for three days
=B (Z AlEA) - three nights
BREFTEDLT(DEFT<HT) - without drink-
ing or eating

UK < (BYDDIK) - continuously weaving
MAEB(LKAICHE®H) - on the fourth day

& 5 %< - the end (of something)

®DN 5B - worn out, become exhausted
R(9I M=) - appearance, shape

B3 (H5HNDB)-toappear, emerge

X5 (/=% %) - to be silent, to be quiet
—R (L o 7=A ) - one piece/sheet

BY(BY HD ) - woven cloth

EZLHT (X L7ET) - present, submit
EL(BEAK) - to be surprised, astonished
flf&(»5) - value

B % #[35 - stare, glare

FREE (135 Uw <) - Harajuku (Tokyo)

F+ 31— -gallery

BAA(D» < XA ZA)-one million yen
(~$10.000)

5©5(2%)-tosell

LIEX5< - for some/a short/ along time

B5(<D)-toeat

MmUY - amusing, funny, weird
257(<H57)-tolive
RZ3%(D%%)-tocometoanend
BZ(UFAwIZD) - poverty, poor person
HFR(E WMD) - life(style)
FRY(EFe<HEY)- return back to
WHIZH - clearly, really
Rhas(#Mm1a3) - can not stand to see
&% (Z\T) - the last, final

SE(ZAL) - this time / next time

—BR (V> L D A) - one week
FTER (M ALY ) - completion
BR¥(SWWL & ) - first

& 512 - more, further

ZBAARCID» < ZA) - two million yen
EF)(NAVY) - practical

B(Z&31XD) - wife

D%5D%(D%5D%) - smoothly

K5(H5 D) -to smile, laugh

2I12(Zw 5 (2) - suddenly

PRY (X3 Y) - social status, rank
(& 7z Y) - neighbouring, next to

—— b -NEET

derived from “Not in Employment, Education
or Training” meaning somebody does nothing,
often living as “parasite children” at home)
S 5% - to envy



AU->F

Z—FED ‘BEFE BRIOUBICAVAVEOSEAL. BNBIOEDETTE>TY®S” &
BHERITELE, BFOEBLARBVIILZEIRX “TNTEHRYICREL” EEBUKDE
T, SEI—BREEZ> THHELDBY XHA, ICHDLS SAESFEIHKIEDHFAZLS K
U, IREDHRDBENTEICEFZRITTROBEZDZWVTLENET,

“Fyr—2" DAEDMPVWLUEICEZANULESFOFICITIRORIIHY FHA, TZIC
FeBMEANOENEBTDOPELS BIFL T EKRWTHZEZHE > TWSDTLE,
“BDhIFE. RBEVWTEBBEWWLAETLL, DELEBUTHAEEICREEOMNMEZLTHS
SlBX, BIEEPEBLIPDIEATIHFEICHE >DTIZICHKED, THHEEICKYEDEE
Bonz=mholCi3H 5 20 snizinvib, IfThmEe. NMNA, 7 LBIIRUE
>TLEXWE UL,

B\ BoTETNEL-" BEFOUUVENERVNLBICEEZEVET, 5FIIEL
E—NIIHFRY., EOEFTOLHELWES LEHKIF/ZEDZ ELTT,

The NEET proposed: “Yohei, make your wife work full power and I’ll sell it for 10 times as much”.
Upon his difficult request his wife said “Okay but this is really the last time”, and she began weaving. This
time, one week passed and she was not finished. Blinded by greed for money, Yohei lost his patience and for-
got the promise he had given his wife; at last he opened the shoji screen and peeked into her room.
“Gyaaa!” a shrill scream paralyzed Yohei, and what he saw before him was not his wife.
What he saw was a crane covered in blood, pulling out its own feathers and weaving with them. “I told you
not to look. I am the crane that you saved back then in the mountains. You were so kind and I fell in love with
7 _— you so I came here. But now that you saw my real appearance, I can not come back. I have to go, bye bye.”,
o2 amnsmalls, 4 Tan) i RSN and so she flew away.

= ¢ :?f*’.‘ ) \ . rare “Come back!”, Yohei’s crying voice echoed through the snowy mountain village.

; - 1/ He turned back to his old, useless lifestyle and remained this way till the day he died.

AU o>F - “pretending kids” , used for WUE(XFTZ) - cry, scream, yell, shriek
women who downplay their intelligence or BERhMhT(ZLEDHMT) - to be stiffened,
skills in order to appear more cute, innocent  paralyzed, shocked
and young. 25 (A LA) -all over the body
H > # > - at full power, strongly, deeply mEHAN(BEHAN ) - covered in blood
fZ(1I£0V) - times (for example: 10 times) F(lE#+ ) - feather
f@(fa / 7=\\) - price, value <BIEL - beak
BH#EHTS(HBMNITSB) - to propose 778 & % - colloquial abbreviation of “477»
#318 ($ V) - unreasonable, difficult, impos- B TREBUEHA/WTEEA”
sible INA /N1 - bye bye
1HH3(1TC&HSB) - to begin RUEB(EVEB) -tofly off
HELENB(TEHMNS) - to complete %5 (MZ %) -tocome back
~[CBHM<L 5L - to be blinded by sth. BXES(VUVEDAESB) - to echo through-
FKIE(MEA) - patience out
HR(P<ZL) - promise #E—X(LWWBEHA ) - without anything
" SN et ¥ =Nnd(bdhnad) -toforget FRY(Ex<HEVY) -toreturnto
- __*_1_':"*” i A ZE(C(DUVZ) - at last, finally FEH (LK) -todie
: ,r-":" T I—lh i 4 BEF(L &£ 5L ) - Shojiscreen LI LWL L) - fruitless, vain
. | \\l : cal ) : : DEFL(DEFL) -topeek BlF5(DD1FB) -to continue
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